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The article is devoted to revealing the linguigtimblems while defining the difference betweentéms “affec-

tion”, "respect” and "praise” in the English languge.
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THE MEANING OF AFFECTION, RESPECT AND PRAISE IN THE ENGLISH LANGUAGE ©

Nowadays there are so many linguistic problemsrigligh and one of them is affectionate form. Macigstists
worked out the topicdffectiori, but they have never come closer depicting tlitedince of affection, respect and
praise.

The aim of this article is to show the differentiaanings of the termsffection”, “respect and “prais€’ in the
English language from linguistic point of view. A& know different sources give various definitidosthe term
“affection”.

According to the Webster's Dictionary the terfaffection” is a) moderate feeling or emotion, tender
attachment, fondness; b) the action of affecting[&1].

Oxford Dictionary defines the term “affection” akiadly feeling and love [7, p. 15].

But the Wikipedia, the free encyclopedia givesftiilbwing definition to this termaffectionis a word or phrase
used to address and/or describe a person or afomalhich the speaker feels love or affectiont.isiused for a
variety of reasons, such as parents addressingcthiedren and lovers addressing to each other [2].

According to Khazakov’s point of view “If affectiotioes not exist in the world there wouldn’t be gmih peo-
ple’s face” [10, c. 57].

Kursovsky in his research classified an addresking into the several groups and one of them igesiing to
a person affectionately. The worbiaby, boy, dear, angel, dearest, dear boy, dedr giend, honey kid, love,
lovely, sweet, sweatheart, sweets, my preciousdeay son, my dearadighter, my dear sweet, sstieeart are
widely used in expressing affection [5].

But we think thataffectionis an expression of personal feeling of love aesa to people, animals, thing that
you love and respect. Affection may be expressdl words, phrases, facial expressions, with a bélpuching
on one’s head, patting him or her with love andecdihe main thing in affection is the strong feglof love. We
think one can not use the affection to somebodgoonething if he or she does not love him or heaffaction the
wordssweetheart, darling, sweet, honey, lamb, land other words are used in written and colloggrailish. Here
some more examples for affection:

Oh, my love do not you know there is not anything in the dénvould not do for yau

Mother: “Good morningdear! Wake up! Breakfast is ready. Get up! Let's haed”tBut Jimmy the Carrot is
too lazy to move. He shuts his eyes again and Say&n’t!” Then mother comes up to his bed asafftly touches
his head:“Are you well,darling?” She asks. “I am.” Jimmy says. “Don’t worrgny dear!” Mr. Dale says. “Your
boy is never ill.” “I'm glad to hear that,” Mrs. D& says. She touches a cup of milk from the tabt says:
“Jimmy, My Little Carrot, will you have a cup of milk?”

In these examples we can see that the words ardgdmy love, dear, darling, my little Carraghow that the
speaker addresses to the listener with care ard lov

But sometimes English language learners confuseneening ofaffectionandrespect.The term “respect” is
also expressed in various ways. The informatioendkom Internet web sites says:

Respect is listening without interrupting.

Respect is taking your partner's feelings into meration.

Respect is keeping an open mind.

Respect is agreeing to disagree.

Respect is trying to understand your partner's pant.

Respect is loving yourself.

Respect is trust and honesty.

Respect is giving each other space.

Respect is nonviolence.

Respect is direct communication.

Respect is building a person up instead of teatiegh down.

Respect is friendship.

© samigova H. B., 2010
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Respect is not pressuring the other person [3].

In Oxford Dictionary one can see the following defioiti respect- 1. Honour; high opinion or regard; esteem
for a person or quality. 2. Consideration; attemti®. Reference; relation. 4. Regards, polite grge7, p. 720].

But according to Webster's Dictionargspects a relation on reference to a particular thingituation and it is
an act of giving particular attention. And as vallit is high and special regard [6, p. 1061].

Kursovsky says that in English the following phasxist in addressing to a person respectfilly;, Mrs.or
Miss (to a single girl) + the addressee’s name or snendMr. Jones I'd like to talk to you. They use the word
Madam to women respectfullyCan | help youmadan? To men they apply with the woir. This word is not fol-
lowed by full name. But applying to the group obpke they use the phrakalies and gentlemenTo the king and
gueen -Your majesty, Your Royal Highnesmd others are appropriate way to apply with retsgée phras&our
Graceis used to dukes [5].

In Erich Fromm'’s opinion to respect a person ispagsible without knowing him; care and responisjbitould
be blind if they were not guided by knowledge [2].

But we thinkrespectis showing one’s positive attitude to a persomhing. To know the value of somebody or
something that is dear to you. To address to srith.respect and politeness. Here some examples:

“Let me see,” he said, stepping ahead of them grehing the door, “you may bring them back Monddy.&s,
sir,” said Mrs. Gerhardt. “Thank you’[9, p. 30].

Attired in handsome smoking-coat, he looked youttggan at their first meeting. “Wellhadam” he said, rec-
ognizing the couple, and particularly the daughterhat can | do for you?'[Ibidem, p. 28].

The last term prais€’ also has various definitions. According to thesBian dictionaries the praise is showing
only positive sides of somebody or something [13,188].

Oxford Dictionary gives the following about thisie praise- 1. Speaking with approval of; saying that one
admires. 2. Giving honor and glory to [7, p. 658t in Webster’s Dictionary it is an expression agproval
[6, p. 975].

In our opinion,praiseis expressing one’s point of view stressing thsithe sides of something or showing the
good features of an action done by somebody. blmme examples for praising:

Capulet:

God'’s bread! It makes me mad:

Day, night, hour, tide, time, work, play,

Alone, in company, still my care hath been

To have her match’d: and having now provided

A gentleman of noble parentage,

Of fair demesnes, youthful, and nobly train’d,

Stuff'd, as they say, with honorable parts,

Proportion’d as one’s thought would wish a man;

And then to have a wretched puling fpgl

In this example Capulet praises gentlemen to hisglzer showing his positive sides using the follogvi
phrasesnoble parentage, youthful, and nobly train’d Suliffas they say, with honorable paro the praise is
speaking only good or positive sides of smb. ohsmt

One more exampleShe is not educated in the sense in which we utagershat word but she has natural re-
finement and tact. She isgpod housekeepeShe is andeal mother She ighe most affectionate creaturander
the sun9, p. 274].

The example shows that the speaker praises the wasiag only her positive sides.

Here below we would give the table with examplest 8hows the real difference among the words anasplk
used in affection, respect and praise.

Affection Respect Praise
Baby, dear, angel, dearest, dear boy, Mr., Mrs., Miss, madam, sir, dear What a good girl or boy, Ideal per-
dear girl, friend, honey kid, love, ladies and gentlemen, Your majesty, son, honorable, clevelhright, the
lovely, sweet, sweatheart, sweets, myYour Royal HighnessYour Grace most affectionate creature, excellent
precious, my dear son, my dear andothers. Ex*Well, madam” he and others.
daughter, my dear sweet, setheart  said, recognizing the couple, and par-Ex: She is @yood housekeepeBhe is
and others. Ex‘Are you well,dar- ticularly the daughter, anideal mother She igthe most af-
ling?” She asks. “l am” Jimmy says. fectionate creaturaunder the sun.

“Don’t worry, my dear!”

The table shows that in expressing affection we theewords that show our endearment to anothempers
When we respect someone we use the words that shiorespect and our serious attitude towards thalksy. But
in praising we try to stress on person’s positides using only praising words and phrases.

So, in conclusion we can say that in expressingsaaféection, respect and praise to somebody oretbimg we
use different words and phrases. And these thmeestshould be clearly differed in learning Englistere we
would give the followings short definition to thetbeee terms:
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Affection C——>  expressing and showing love and affettio
Respect ——> showing serious attitude, to apply pelitel
Praise —> speaking only about positive sides.

Thus the analysis shows that differing the termiiiguistics will help the learners and researchershoose the
right way to continue their education as a researaind learning these kinds of linguistic problesil$ help us to
better understand the national and cultural pectidia of the English language.
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CraTbs IOCBAIIICHA BBIABJICHUIO JIMHITBUCTUYCCKUX HpOGJ’ICM, BO3HUKAIOIUX IIPU ONPEACIICHUU pa3quH1“4 MEXAY TEPMUHAMHU
CIIPUBA3AHHOCTBH, «YBAXKXCHUE» U «I0XBajla» B AHTJIUHACKOM SI3bIKE.

Knrouesvie crosa u d)paf)’hl: JIMHTBUCTUYCCKHUC HpO6JIeMbI; TCPMHUHBI «IIPUBS3aHHOCTH», «YBAKCHUC» U «II0XBajIa», AHTIHACKUT
SA3BIK.
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Cmamvs ananusupyem cpedcmea COBPEMEHHOU KOMMYHUKAYUU, BO3MONCHOCU U CYWeCmBYIOWuUtl Onbim ux uc-
NOB306AHUS 8 NpoYyecce 00yHeHUsl UHOCMPAHHOMY A3bIKY. OCHOHOe HUMAHUe A8MOpbl YOeasom NOOPOGHOU K1ac-
cugurayuy OaHHBIX CPeOCm8 ¢ yHemom Y4eOHbIX yenell U 3a0ay, a maxdice U008 0esimeibHOCIU, KOmopble Smu
cpedcmea no3eoNAm Peani3o8ams.

Kniouesvie cnosa u ¢pasvl. cpeacTBa CHHXpOHHOW KOMMYHHUKAINH; CPEJICTBA aCHHXPOHHONH KOMMYHHKAIINH; TEX-
HOJIOTHH KHOEpIIPOCTPAHCTBA; MPETOAaBaHNEe HHOCTPAHHOTO SI3BIKA; CpeicTBa MHTEpHET KOMMYHHUKAINH; TIE€Aaro-
THYECKUI YaT; OJIOT; MOAKACTUHT; BUKH; (JOPYM; ayTCHTUYHOCTD; COBEPIICHCTBOBATh HABBIKUA U YMCHHS; TUIAKTH-
YECKHUE U MEJAarorniecKue Leu.

Jlunus Unbruzosua Acaay/uiuHa, Anacracusa Baagumuposna /{unenko
Kagpeopa unocmpanuvix s3v1k08 6 obaacmu 2eonoeuu u Heghme2az08020 deid
Tomckuii nonumexnuydeckuti yHusepcumem

Asadullina07 @mail.ru, studies08@sibmail.com, sildm@yahoo.com

CPEJICTBA JIEKTPOHHOI KOMMYHHMKAILIUA B OBYYEHUHU HHOCTPAHHOMY SI3BIKY®

OCHOBHbIE CYLIECTBYIOLIME HA JAHHBIA MOMEHT B KMOEPIPOCTPAHCTBE TEXHOJIOTHHU, KOTOPbIE MOYKHO aKTHBHO
UCIIOJIb30BaTh B MPOLECCE 00YYEHHs HHOCTPAHHOMY S3BIKY, IEPEBOJS UX B Pa3psi CPEACTB OOyYEHHs U BOCIIMTA-
HHsI, MOKHO pasleliuTh Ha JIBe rpymmnsl: 1) cpedcmea cumnxponnoti kommynuxayuu (Synchronous communication
tools)u 2) cpeocmea acunxponnoii kommynuxayuu (@asynchronous communication tools).
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